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Effie.

Eftir Annie FroeL

|Unn var vel ânægflur pegar b*nn borffll a 
eolsndi barnifl i faflmi sinum. lUnn las A 
kyriAta andlitinu merki eftir tfkamlegar pjân- 
bigsr. linr hugaanir og of snemma vakta sorg. 
en bann la» jafnframt loforfl um ôvanalega 
gôAar gâfur og viflmôubliflu.

!>,/! rsr nÿtt fyrir Effle afl vera vakin mefl 
aKfAlegum koesl. og glafla broeifl. eero aAsklldi 
rartmar. um lelfl og hûn opnafll augun. vai 
Mka afveg nfxt fyrir bana.

"Hagverflurtnn er tilbûlnn Effie. \akn- 
aflu nû o* reyndu afl neyta niatar.

•.Mefl beztu ânægju. Matarlyst min 
mun gera pig akelkaAan og koma pér t*1 iflr" 
ast >e»e. afl pû befir tekifl mig til pin." svarafli 
bün hUejandi.

l>e»8i nÿja ânægju tllfinning kom hjart.i 
Effle til afl hoppa af glefll. og gleflin varfl afl 
flnna ûtrensll 1 spaugsyrflum. jafnframt og 
fagri roflinn. eem breiddist yflr fyrverandi folu 
klnnarnar. gaf f skyn, afl aiûfllegt viAmô* getur 
breytt andlitl annara eins og mefl tot'aUet.

"Frû Lawrance. petta er fraenka min. 
Effie, pu kemst afl pvf afl fru Lawrancr er 
drotning A jiessu heimili. sent ræflur yfir olltiin 
Innanhii»» verkum, og afl pû barnifl mitt, verfl- 
ur afl vera henni undlrgefin eins og prinBessa."

Hun var litll, gomul kona, laglega vax- 
In og glaflleg, pesai frü Lawrence. og bun baufi 
Effle Iniillega velkomna. og settlat svo beint â 
môti hr. Marshall.

Nil varfl augnabllks pogn. og svo bafl Mars­
hall gufl. mefl hâtifllegum rom. upplyftum hond- 
um og horfandi til Jarflar. afl leggja blessun sina 
yfir matarneyzluna. P*r bænir, sent Effie 
baffli flutt uni aina æfi i elnverunnl. voru 
hennar elgln hugsanlr og orfl. en nû lék um 
varir hennar ofurlftlfi ânægjulegt bros. um 
lelfl og him laut niflur. sent syndt afl pessi, 
henni alveg ôvanalegi siflur. fell henni vel i gefl.

Vm stund var litlfl talafl nieflan neytt 'hi 
malar, en pegar eftirmaturinn kom. byrjafli 
Marshall samtalifl.

"Xu, fru Lawrence, verflum vifl afl groflur- 
aetja rosir à kinnum Effles og reyna afl gera 
pter eins bunguvaxnar og mogulegt er. svo hûn 
verfli eins sælleg og akurhæna. '

“Eg byst vifl afl pér'veiti pafl erfitt. frændi. 
Eg hefl neytt porskalÿsis, jàrns og kina- 
borks —"

•‘Svel! Hættu! Engin furfla afl pü ert foi. 
Heflr pû reynt afl fara â fætur kl. 5, og rifla 
yfir skôgarlaust og slétt svæfli â gôflum best:, 
efla afl ganga langa skemtigôngu, koma svo 
helm og neyta morgunverflar, sein er hæfi- 
legur fyrir mjaltastûlku?"

•\\’ei, aldrei. Eg reifl einn vetur â reifllist- 
arskolanum, en eg poldi ekki jafn mikla hreyf- 
Ingu."

“Eg skal vera læknir pinn. l>û litur ut 
eins og pu hafir eytt mestum bluta æfi pinnar 
f mollulegu skôlaherbergi."

“Nû skjâtlar pér. Eg hefi aldrei stundafl 
nâm i skôla.”

"Pâ hefir pü haft kennara heima?’ 
“Engann, nema hujôflfærakennarann 

minn."
“Pû ætlar pô ekki afl telja mér trû um, 

afl pü hafir nâfl fimtân âra aldrl ân nokkurs 
nânis?”

"Eg veit sâra litifl."
"Pâ verfl eg afl vera kennari pinn og lækn­

ir. pvi eg vil ekki senda sôlargeislann minn burt, 
til afl ganga i skôla, hve mikifl sem henni mis- 
likar büa hjâ slikum varûlfi og mér."

Glafli barnslegi hlâturinn. sem pessi orfl 
vôktu. heyrflist aldrei i barnastofunni heima.

“Charles frændi.” sagfli hûn, pegar hlâtr- 
inum llntl. “ eg fer afl verfla hrædd um afl — 
afl — —”

“Hvafl pâ?"
"Pegar pû kynnlst mér betur, og sérfl hve 

fâvis og singjôrn eg er. og hverja fyrirhôfn eg 
geri pér mefl veiki minni afl pâ getir pü naum-
ast elskafl mig eins og------- "

“Eins og?"
"Eins og eg vildi afl pû gerflir "
Loks gat hûn talafl orflin, og mefl blôfl- 

rauflar kinnar. leit hûn nifiur â diskinn sinn.
"Fâvis og singjôrn. afl eins til fyrirhafnar. 

pafl er hræflilegt." sagfli Marshall alvarlegur. 
“Hvafla kosti âttu â môti pessu?"

"Afl eins," sagfli Effie lâgt. "innilega ôsk til 
afl gera jiafl sem er rétt. og ef pü leyfir pafl. al- 
ûfllega âst â kærum frænda." ,

"Eg er pér sampykkur. hû ert bûin 
afl snæfla; komdu til min."

Hût stôfi vifl hlifi bans à sama augnabliki 
“Nû. nû, Effle." sagfli hann alûfllega og 

prÿsti henni afl sér. “Vifi skulum bvrja sam- 
veru ofckar mefl pvf afl skllja hvert annafl. 
Velsl pû afl til min i einverunni. hefir pü fôm- 
afl svo mikllsverflri gjôf. afl hana er ekki môgu- 

tfl fulls, og sem vtrtist ôfâanleg 
hjarta. Pû hefir verifl 

ê «g * amdliti plnu, einmana-

legt og yftrgeflfl barn. En »em endurgjald 
vil eg mefl gufls rilja og hjâlp. reyna afl gefa 
pér heUbrigfll og ânægju. Eg vil afl eins pafl. 
sem pû hefir boôifl mér sf frjâlsuni vilja."

Nû grét hûn pelm innllegustu tàrum, sem 
hûn haffli nokkru sânni grâtifl. er féllu niflur 
à bina vingjarnlegu hendi sem héit i hennar, 
pegar hûn leit orugg. vongôfl og âstùflleg à 
hann.

Imi nm vftmfiA hem En sem endure taki samt efla hve fuit hjarta mitt er af kjsru pekk-
lseti fyrtr hvern dag og fyrir hverja stund pees- 
ara âra." Hûn laut niflur afl slôânum bans og 
prysti vôrunt sinum afl enni hana

• Eg hefi reynt afl gera heimill pitt hamngju- 
samt". sagfli gamli maflurinn hugsandi. "En nû 
er s* dagur kominn. sem eg verfl afl segja stûlk- 
unni minni. hvemlg eg hefi hugsafl fyrir fram- 
tifl hennar. Lhla tola barnifl, sem hvfldi 1 

Nÿjs lififl byrjafli dmginn e/ur. Eftir faômi minum, er horflfl, og eg hefi stûlku i stafl 
fàrra stunda rannaokn komst Marshall afl P ri. hennar i dag. Sextu Effie, og hlustaflu â 
afl hûn var ekki eins fivis og hûn haffli sagt. mig."
heldur var hûn langt A undan fleetum uaguni l'ndrandi. vlknufl og dâlftifi skelkufl. sôkum 
stûlkum i pekkingu. Frônsku og pÿxky var bliflu alvôrunnar i rodd bans, settist hûn A fôta- 
bætt vlfl hinar nAmsgreinamar undlr eins, og skemil vifl fætur bans, og horffli framan i hann. 
seinna Aiti afl bæta vifl fleiri mAlum. Mars- l’m leifl og hûn hallafli klnnlnni afl amiriflinu 
halls aflferfl vifl kensluna. var bæfii skemtileg A stôlnum bans, litafli sôlarljôsifl bylgjôtta hâr- 
og hagkvæm. en Effle varfl afl belta ôllum |fl hennar, og myndafll vndisfag^a blæju fyrir 
sinum andlegu hæfileikum. til pesa afl geta «.ndlitifl. JA. fallegt, pvi hellbrlgfliu og Arægj- 
fylgst mefl iN-gar ætlunarverkl dagsins var an hôfflu gert hana hol.iugri, og hifl guigrâa 
loklfl, talafli hann vifl hana A einhverju pesa- hôrund var orflifl efllilega hvitt. niefl rauflar rôs- 
ara Ef hûn skildi hann. svarafii hûn — ir â kinnunum. og stôru augun hofflu : ".1st
allir gallar voru lagaflir um leifl, ef hûn skildi ' dôkku umgerflina. Litil var hûn afl sônnu, en i metinn i fullu gildi. 
hann ekki, pÿddi hann setninguna og endur vôxturinn svarafli sér vel, og mikla brima hârifl, \ mina."

un a. Kg Pekki nAkveoilega broain fyrir hæ- 
versklega kveôju; annafl er seglr: "Pér erufl 
mjdg goflur, hero, en eg visai ait petta Aflur," 
og hltt. sem pÿflir kurteialegar môtbarur, og 
Oliver Twist svipinn."

"Oliver Twist svipinn?"
"Sem biflur um melra. Svo get eg gert 

bins léttu og liflugu hreyftngi, seni bext à vifl 
bina furfiulegu tisku, efla hln tigulegu skref, 
sem auka afllaflandl fegurfl. Og mefl tllliti til 
hlnna môrgu lyfja, sem halda andlltlnu og hdnd- 
unum hvitum. hinar mismunandl stôflur, sem 
menn verfla afl taka til afl svna beyglngu hAls- 
ins, efla hve mjôr maflur er um mittifl — Alit eg 
sjAlfa mig fyllilega hæfa til afl frainkvænia."

"Eg haffli engan grun um. afl pû værir svo 
vel bûin uudir samkvæniislififl." •

“ô. eg bÿst ekki vifl afl verfla nxikils niet- 
In." svarafli Effie og brosti gletnlslega. "l>û 
ert svo vanur vifi niig, eins og pû veizt, afl pu 
tekur ekki eftir yndisleik minum."

• Pû skalt fà afl fara lumgafl. sem hann er 
Hlustaflu à uppàstungu

tôk hana. sem skygfli â bunguvôxnu kinnina. heffli hulifl
Til mikillar undrunar fyrir frü Lawrence, alian likama hennar. ef pafl heffli fengifl afl

gat Effie A skemmri tima en prem niânufium hanga laust. Pafl var samt ekki vaxtarlag
talafl bæfli mAlin hlndrunarlaust. og afl âri liflnu né andlitsdrættir sem gerfli Effie Marshall svo 
var sponsku og itôlsku bætt vifl nâmsgrein- afllaflandi. 1 gâfulegu augununi kærlelks- 
arnar. rika brosinu, og i blifla tilfinningarika litillæt-

Afl Marshall, sem liffli svo kyrlAtu Hfi. réfli inu, seni lystl sér â hinum breytilega svip, là
vifl fjogur tungumAl âleit frü Lawrence alveg hifl niesta yndl sem andlit hennar geymdi.
efllllegt. en afl Effie gætl ndfl slikri pekkingu â i»au sâtu pogul nokkrar niinûtur. Gamli 
jafn stuttum tfma. pafl hlaut afl vera kraftaverk. maflurinn lelddl frani. fyrir hugskotssjôn sina 

“Pü kennir henni grisku og hebresku hin liflnu prjû âr. Hann hugsafli til sins nâm- 
næst." sagfli hûn einn daginn hhejandi. ffisa nemanda. hinnar tryggu fylgdartieyjar 1

"Nei, nel, frû Lawrence. Latinu lærir hû skemtigôngu og skenitlreiflar ferfium sinum. 
auflvitafl, pô pû viljir ekki heyra okkur biflja ng sagfli vifi sjâlfan sig. afl oil su fyrirliôfn. sem 
um grænar bannir og lambastelk â pvf tungu- hann heffli varifi til afl gera hana gæfurika.

! mâli. en ekki fleir daufl mâl fyrir kvenmann. veeri môrgum sinnum endurgoldin mefl peim I 
Hûn nam hljôflfæraslâtt af professor, sem huggun og skemtun, sem hûn heffli vein hon- 

koni frâ G., tvisvar â viku. um niefl komu sinni, hûn, sôlargeislinn â heimili |
En âsamt ôllu pessu vanrækti hann ekki. hans. 

afl gefa nâkvæmar gætur afl hinni likamlegu i»ks sagfli hann:•“Effie, eg hefi nû â siô- 
velferfl hennar. Afl grtvfiursetja rôsir â kinn- Ustu timuni hugsafl, afl eg væri elgingjarn. og 
uni hennar t|î S^ra hana holdugari, var hans lîtt hæfur fjârâflamaflur. sem geymi minn dvr- 
mesta ânægja og stærilæti. mæta fjârsjôfl â penna hâtt, og ûtiloka frâ henni

Pægur og vel taminn reiflhestur var keypt- alla glefli og fegurfl lifsins, sem hûn â sinum 
ur banda henni, til pess afl hann gæti haft hana unga aldri ætti afl njôta. Nei, segflu ekkert 
til afl fylgja sér â hinni daglegu skemtireifi sinni, ehn pâ. l^yfAu mér aô segja meiningu mina.

I og hûn lærfli strax afl stÿra honuni og sitja â Kg veit afl pér liflur vel hérna, en pû hefir aldrei 
honum svo vel for. Lôngu skenitigôngurnar s^fl né reynt neitt annafl Iff. Pû ert ânægfl 

, fôru frani à âkveflnum timum, og â kvôldin t.jns <,g ]ftill fugl, sem aldrei hefir yfirgefifl 
var oftast hljôflfæraslâttur.. handavinna efla hreiflur sitt, og er fus til afl vera par kyr. og 

samræflur. en pvf varfl altaf afl hætta snemma. j>ô ætti fuglinn afl reyna vængi sina, svo afl 
; til j>ess afl svefninn skyldi ekki banna peim afl hann. pegar hann hefir kynst frelsinu, geti vil- 
j rfsa ârla ûr rekkju. ifl sér lifsstôflu.

Pafl var sônn opinberun fyrir gamla mann- "Kg veit afl âst pin â mér er hrein og ôeig- 
inn. pessi Innstæfia af âstrikri santhygfl. sem ingjôrn, og pû mâtt ekki imynda pér afl eg ætli 
hann fann i sinum eigin sorgprungna huga. pér afl' hafa nokkurn ôheiflarlegan tilgang, en 
Pessi skyndilegi endir â marga âra einveru. sem eg verfl afl segja pér, hvernig eg hefi hagafl 
hann haffli âtt afl bûa vifl. skapafli nÿjar til- snmum peningaviflsklftum minum. 
finningar og hrakti sorgir hans â brott, frâ "Fyrst er niôflir pin. Eg hefi séfl um
hinni nûverandi glefli. Hann haffli hugsafl aA hûn fâi pær tekjur, sent eg hefi lofafl. svo 
sér afl stunda nâm og heimsækja fâtæklingana. hûn missir pær ekki pô eg deyi. Blanche og 
sem bjuggu i nâgrenninu, og eyfla fjécrmunum Beatrice eru bâflar vel giftar og purfa enga 
sinum méfiai peirra — pafl var ait, sem lififl hjâlp frâ mér, og I^ra getur tekifl pâtt i styrk 
gat heimtafi af honum. og utan vifl hinn mjôa niôflur sinnar. Og nû mefl tilliti til pin: Eg 
stig skyldunnar hélt hann, afl engin stefna væri hefi falifl â hendur âreifianlegum manni pen- 
til fyrir kappsemi hans, engin krafa til tilfinn- jngaupphæfl. sem eg get ekki hreyft aftur, hûn 

i inga hans. En nû. pegar hann opnafii huga er ],fn ejgn alla æfi pina — pin, afl gera vifl 
! sinn til afl geyma par petta barn, sem sina kær- hvafl sem pû vilt. Gift efla ôgift ræflur pû
ustu eign, fann hann alsnægtir af hlÿjum kær- eingôngu yfir henni. Ef pû vilt fara til môfl- 

! leika, polinmæfli, umônnun og næstum pvi kven- nr |,innar. efla skifta â pessu heimili og ôôru 
legri bliflu. og hann blessafli daglega pafl hug- skemtilegra. jiâ ertu frjâls og getur fylgt pfnum 
kvæmi, er kom honum til afl skrifa bréfifl. sem vilja."
gaf honum petta eftirlætisgofl sitt, um leifl og Kffie gat ekki svarafl. Hûn gat afl eins
pafl losaôi hana vifl hifl kalda. âstlausa heimili hailafl hôffii sinu afl hinu âstrika brjôsti, og 

! hennar. lâtifi târin rcnna hindrunarlaust.
"Orfl min hafa sært pig elsku Effie min?"
“Pû vilt ekki senda mig i hurt?" hvislafii

hûn.
6. KAPÎTULI. “Senda pig f hurt! Aldrei! Lit pû â

t mig, litli heimskingi. Eg ætlafii afl eins afl 
"Charles frændi," sagfli Effie, um leifl og koma pér i skilning um. afl eftir petta ert pû 

hûn kom inn i bôkastofuna um bjartan vetrar- frjâ|8 Sem fuglinn. AS pii hefir frelsi til afl 
dag. "mig furflar afl pû skulir voga afl leggja fara e(ya V(,ra hér og skaprauna mér alian pann 
hendina â penna bôkahlafla, efla bûast vifl afl eg tima, Sem eg â eftir afl life. Pafl er rétt — 
vilji vera skôlasterpa i dag. Sér pû ekki. herra brostu."

i minn,. afl eg er klædd nyjum lifrauflum morgun- held eg," sagfli Effie. sem nû var
kjôl. og afl eg hefi kamb f hârinu. nyjan fila- aftMr a5 eins bros, "afl eg vilji bûa lit farangur 
beinskamb. keyptan i peim tilgangi afl auka mj,m â morgun, og fâ mér stutta ferfl til norô- 
tign mina?" urpôlsins fyrst, svo ætla eg afl skjôtast til Kon-

"Tign jiina? Litla kisa min talar um gtaatinopei og Indlands, og afl siflustu setjast 
tign." i helgan stein i Vatagûniu efla Sahara eyôimôrk-

"Og hvers vegna ekki, herra? Eg get lotifl og j,ini." — 
hneigt mig ôaflfinnanlega. og eg get verifl -jâ, g,'>fla min. en sendu mér fâeinar ünur 
linakkakert vifl hlifl hvers sem vera skal. vj^ ng v|fl."

“Nû. jæja, gôfla. petta getur verifl gott. En , ]ui mâtt bûast vifl bréfi annafl hvort
hverju hefir pessi dagur vifl afl bæta hina 6- ar ••
segjanlega miklu tign?" { "En satt afl segja. Effie, pâ ert pû of ung

"Ô, pü gleymnasti og kærulausasti allra f^Tjr pessa einmanalegu tilveru. Pû verflur

“Eg er afl eins eyra."
“Vifl skulum vera hér til vorsins, og A 

meflan verflur pû og frxi Lawrence afl bûa til 
klæônafl. sem à vifi jafn yndislega meyju. 1 
suiiiar skulum vifl vera hjâ Newport, og na>sta 
vetur tôkum vifl hüs â leigu i bænum. Frû 
Lawrt*nce verflur bûstÿra. og pû og eg skulum 
nota timann til skemtana. Sfflan. ef enginn 
stelur fuglinum minum frâ mér, skal hûn koma 
heim, ferflast til Evrôpu efla dvelju annafl sum- 
ar â saina hâtt. eftir pvi sem hûn sjâlf’vtll."

* “Og nû. Charles frændi, lâttu nû bækumar 
hvüa sIg, en vifl skulum rifla langa leifl penna 
sôlbjarta vetrardag. til jiess afl hlyja og hrvssa 
okkur fyrir dagverflinn."

frænda, afl neyfla mig til afl segja 1 hve gômul 
eg er orflinn. Manstu ekki herra afl tirttugasti

afl kynnast mannlifinu og skemtunum pess, jfô 
eg sé hræddur um afl pû kunnir ekki allar kurt-

og f>Tsti janûar hefir afar mikla pÿflingu? Hann jesisreglur. Menn munu âlita pig dâlitifl 
er ekkert minna en âtjândi fæflingar-1 fjo,, hû hreinskilna gôfla sâl."
dagur frænku pinnar. " Hûn teygfli ûr sér 
hlæjandi

“Atjân âra gômul! Kondu hingafl, barn­
ifl mitt, litla stûlkan min. sem er orflin stôr. og 
lofaflu mér afl skofla pig. Svo petta er fæfl- 
ingardagur pinn. og pafl eru prjû long âr sfflan 
pû komst hingafl.”

“Nei, Charles frændi, prjû stutt og hamingju- 
sôm âr. Orfl geta ekki lÿst pvf, hve hamingju-

7. KAPITULI.

• "Pû pekklr alla. George; segflu mér hver 
fallega stûlkan er, sem kom i gær?"

"Fallegar stülkur koma â hverri stundu."
"Ô. en jiesai er ôvanalega fôgur; eg mætti 

henni snemma i morgun hjâ virkinu â hestbaki. 
Eg gat ekki sofift i nôtt, eins og oft vill til, og 
var snemma â ferli til afl fâ mér morgungôngu. 
og pâ sâ eg hana og fôftur hennar, afl Kkindum, 
koma upp veginn. Hûn er litil vexti en ynd- 
isleg eins og smâtnynda mâlverk, og situr snlld- 
arfallega â hesti. Hatturlnn hennar skyggir â 
jarpa hârifl. en let mig sjâ pafl fegursta andlit, 
sem eg hefi augum litifl. Pegar hûn var kom- 
in tram hjâ mér, byrjafli hûn kappretfl vifl 
fylgdarniann sinn, og hûn stÿrfli hestinum â- 
gætlega, reifl, ef eg mâ nota talshâtt kvenna, 
eins og vindur. Pau komu mefl sina eigin 
hesta — âgæta hesta lfka."

"Hvar eru pau?"
“1 nr. 36,37 og 38 rétt neflan undir okkur."
"Ô, engir peningar eru sparafiir. Garni! 

maflurinn kom mefl sitt eigifl piano og ôkuvagn- 
inn sinn. og pafl er auflséfl afl honum pykir ekk­
ert of gott fyrir sina indælu litlv stûlku."

“Kona hans niâske?"
“Ails ekki, nafn hennar er skrifafl, ungfrü 

Marshall."
Ungu mennirnir sem vont afl tala «aman, 

gengti frani og aftur i sôlbyrgi bezta hôtelsins 
i bænum Newport, reykjandi og spjallandl, 
og spjallandi. heilsuflu stundum kunnugum 
persônum, sem gengu frani hjâ. Annar peirra, 
sem hinn kallaôi Georg, tôk nû vindllinn ût ûr 
sér og horffli âhyggjufullur â félaga sinn.

“Ungfrü Marshall! Getur pafl verifl ung- 
frû Lâra?"

"Hâ og Ijôsleit, er pafl ekki? Jâ, en hver 
getur maflurinn verifl?"

"Pessi stülka er hvorki hâ né ijôsleit, svo 
pafl er ekki ungfrü I^âra Marshall. Hûn âttl 
heldur ekki afl koma fyr en i næsta mânufli, 
âtti hûn?"

"Ungfrü Marshall." endurtôk Geôrg hugs- 
andi.

"Nei. en pafl er/leitt afl pû pekkir hana 
ekki. eg hélt afl lîfK vissir ait um hana. hvafla 
âstasigur hûn vann sifiasta vetur og pvf um 
lfkt. og pû veizt jafnlitifi og eg.”

"En pü gleymir pvf, afl pafl var afl eins sffl- 
asti vetur, sem eg var f bænum."

“Og eg hefi verifl f Mexico f prjû âr, og kom 
einmitt helm i sumar. Svo pû getur ekki 
sagt mér hver hûn er?"

"Nei—pey! en sû rôdd.’
Pafl var nærri komifi myrkur, einmitt hifl 

dimma rôkkur, sem â svo vel vifl hljôflfæra- 
sông, og ungu mennirnir hôllufiu sér afl brjôst- 
riflinu og hlustuflu. Hljômurinn barst ût um 
opinn glugga, sem snéri afl sôlbyrginu; en blæj- 
umar voru dregnar niflur. svo ekki sâst inn f 
herbergifl. Ekkert Ijôs var inni, og nôturnar 
â pianoinu vom vitahlega enertar af fingrum.

‘Ails ekki herra minn. Heldur pû afl ep sem létu fmyndunaraflifl hjâlpa minninu f vali
hafi büifl «aman vifl tvær samkvæmisstûlkur til 
einkis?’1

“Tvær samkvæmisstûlkur?"
“Âreiflanlega ! Blanche og Beatrice hôfflu 

ÿmsar æfingar f barnastofunni. Eg pekki 
hina lftiliâtu hnelgingu, kuldalegu hneigingu, 
og hvernig maflur â afl beygja hofuflifi pannig, 
afl pafl afl eins tâkni afl maflur pekki persôn-

hinna samræmdu sôngtôna.
En rôddln, hin aufiuga hreina: efnismikla 

rôdd, nû lækkandi f mjûkri viflkvæmni, nû 
hækkandl f dillandi tônum, stundum pjôtand! 
yfir erfifiar setningar, eins og pær væri skyndl- 
stôku tilbreytlngar f laginu. og sfflan dveljandi 
vifl einfôidu nôturnar mefl peim hlÿleik og al- 
ûfl, sem gerfli hverja eina af peim afl sông.


